
キリストこそすべて 
[ALL I HAVE IS CHRIST] 

 
罪を喜びと思っていた 
暗闇を死へと歩む私は 
あなたが最初に愛してなければ 
今でもあなたを拒み続けてた 
 
滅びへの道を駆け抜けて行く 
愚かな私をあなたはあわれみ 
私の代わりに御怒り受けられ 
主の愛　示されたことこそ恵み 
 
ハレルヤ　キリストこそすべて 
ハレルヤ　イエスこそ我がいのち 
 
私のいのちは主だけのもの 
従う力はあなたから来る 
あなたに捧げたこのいのちを 
あなたが自由にお用いください 
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